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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): aim̯béśte, *orḗmbeśte
Arrieta: orēmbéśte
Bakio: orēmbéśte
Bermeo: aim̯béśte, *orēmbéśte
Berriz: orēmbéśte
Bolibar: áim̯beśte, orḗmbeśte
Busturia: orēmbéśte
Dima: aim̯béśte, *orēmbéśte
Elantxobe: orḗmbeśte
Elorrio: orēmbéśte
Errigoiti: aim̯béśte, *orēmbéśte
Etxebarri: aim̯béśte, *orḗmbeśte
Etxebarria: áim̯beśte, áim̯eśte, *ɔrɛ̄ḿeśte
Gamiz-Fika: orēmbéśte
Getxo: orēmbéśte
Gizaburuaga: aim̯béśte, *orḗmbeśte
Ibarruri (Muxika): orēmbéśte
Kortezubi: orēmbéśte
Larrabetzu: áim̯beśte, *orḗmbeśte
Laukiz: orēmbéśte
Leioa: orēmbéśte
Lekeitio: aim̯béśte
Lemoa: aim̯béśte, *orēmbéśte
Lemoiz: aim̯béśte, *orēmbéśte
Mañaria: orēmbéśte
Mendata: aim̯béśte, *orēmbéśte
Mungia: aim̯béśte, *orēmbéśte
Ondarroa: aim̯béśte
Orozko: aim̯béśte, *orēmbéśte
Otxandio: oim̯béśte, *orēmbéśte
Sondika: orēmbéśte
Zaratamo: áim̯béśté, *orḗmbeśte
Zeanuri: aim̯béśte, *orēmbéśte
Zeberio: aim̯béśte, *orēmbéśte
Zollo (Arrankudiaga): aim̯béśte,  

*olámbeśte
Zornotza: aim̯béśte, *orēmbéśte

Araba

Aramaio: orēmbéśte

Gipuzkoa

Aia: óim̯beśte, *ɔrɛ̄ḿbeśte
Amezketa: ɔrɛ̄ḿbɛśté, ɔrḗmbeśté, ɔrḗmbeśte
Andoain: aim̯beśté
Araotz (Oñati): orēmbéśte

Arrasate: orḗmbeśte
Arroa (Zestoa): ɔrɛ̄ḿbeśte
Asteasu: oim̯béśte
Ataun: ɔrɛ̄ḿbeśte
Azkoitia: ɔrɛ̄ḿbeśte
Azpeitia: ɔrɛ̄ḿeśte
Beasain: óim̯beśte
Beizama: óim̯beśte, ɔrɛ̄ḿeśte, ɔrɛ̄ḿbeśte
Bergara: aim̯béśte, *orḗmbéśte
Deba: ɔrɛ̄ḿeśte
Donostia: oim̯beśte
Eibar: ɔrḗmeśte
Elduain: oim̯béśte, umbeśte
Elgoibar: orēméśte
Errezil: ɔrɛ̄ḿbeśte
Ezkio-Itsaso: ɔrɛ̄ḿeśte
Getaria: ɔrɛ̄ḿbeśte
Hernani: úmeśte
Hondarribia: oim̯béśte, orēmbéśte
Ikaztegieta: orḗmbeśte
Lasarte-Oria: óim̯beśte
Legazpi: orēmbeśte
Leintz Gatzaga: aim̯béśte, *orḗmbeśte
Mendaro: ɔrɛ̄ḿeśte
Oiartzun: óim̯iʃte
Oñati: orḗmbeśte
Orexa: ɔrɛ̄ḿeśté, ɔrɔ̄méśte
Orio: ámeśte, áim̯eśte
Pasaia: ambéśte, *orḗmbeśté
Tolosa: oim̯béśte
Urretxu: ɔrɛ̄ḿbeśte
Zegama: ɔrɛ̄ḿeśte

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: aim̯bért̄se
Alkotz: ombért̄se
Aniz: ɔrḗmberðse
Arbizu: orḗmbeśte
Beruete: ómbeśte
Donamaria: oim̯bért̄se, aim̯bért̄se
Dorrao / Torrano: orḗmbeśte, embéśte
Erratzu: aim̯bért̄se
Etxalar: ɔrḗmbɛrt̄se
Etxaleku: ombéśte
Etxarri (Larraun): omíśte
Eugi: ambért̄se
Ezkurra: óim̯beśte, orṓmbeśté
Gaintza: óim̯beśte

Goizueta: ɔrɛ̄ḿbeśte
Igoa: ombéśte
Jaurrieta: kaim̯bértse
Leitza: ɔrḗmbeśte
Lekaroz: ɔŕēmbɛrt̄sɛ
Luzaide / Valcarlos: oim̯béśte
Mezkiritz: aim̯bért̄se
Oderitz: áim̯beśtiɲo, améśtiɲo, aim̯béśteɲo
Suarbe: ambɛŕt̄se
Sunbilla: orḗmbert̄se
Urdiain: orḗmbeśté, óim̯beśté
Zilbeti: aim̯bert̄sé
Zugarramurdi: onémbeśte, oim̯bert̄sé

Lapurdi

Ahetze: ombéRtse
Arrangoitze: ombeRtsé
Azkaine: oim̯bért̄sé
Bardoze: hámbeśte
Beskoitze: óim̯besé, hóim̯beRtse, 

hoim̯bése
Donibane Lohizune: aim̯éRtse
Hazparne: áu̯mbuśte, *hóRembeśte
Hendaia: ombéRtse, *oim̯beRtsé
Itsasu: oim̯béRtse
Makea: ómbeśté
Mugerre: húmbertse
Sara: oim̯bért̄se
Senpere: oim̯bért̄sé
Urketa: húmbese, hómbese
Uztaritze: hombeRtse

Nafarroa Beherea

Aldude: hoim̯berðsé
Arboti: horēmbeśte (?)
Armendaritze: hau̯meśté
Arnegi: hóim̯beśte
Arrueta: hámbeśte
Baigorri: hoim̯beśte
Bastida: hambeśte
Behorlegi: oméśte, húim̯beśte
Bidarrai: uim̯bersé
Ezterenzubi: ómøśte
Gamarte: úmeśte
Garrüze: hɔím̯beśté
Irisarri: hómbert̄sé
Izturitze: háim̯beśte
Jutsi: hoim̯béśte

Landibarre: humbeśté
Larzabale: hoim̯beśte
Uharte Garazi: hómbeśte, *hóim̯beśte

Zuberoa

Altzai: haɲbéśte
Altzürükü: hambéśte
Barkoxe: haɲbeśte
Domintxaine: háim̯beśte
Eskiula: haim̯béśte
Larraine: haɲbéśte
Montori:
Pagola: hambéśte
Santa Grazi: haɲbeśte
Sohüta: haim̯béśte
Urdiñarbe: hãim̯βẽśte
Ürrüstoi: haim̯béśte
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1694. Mapa: tanto (2º grado) / (au)tant (2ème degré) / so much (second degree)

GALDERA: 89380  

h)orrenbeste
orrenbertze
olanbeste
(h)oinbeste
(h)oinbertze
(h)oinbeze
uinberze
onenbeste
(h)ainbeste
ainbesteño
(k)ainbertze

Getxo: Suk sélan dekosu orrenbéste diru ba?
Larrabetzu: Suk sélan dékosu áinbeste dirú?
Otxandio: Susélan dekosu oinbéste diru?
Azkoitia: Ík nóla daukék orrénbeste díru?
Tolosa: Zuk nola aukazú oinbéste dirú?
Urdiain: Sekula eztút fumátu orrénbesté.
Oderitz: Ík nóla ók áinbestiño díru?
Etxaleku: Nóla dúk ík onbéste dirú?
Domamaria: Zuk nola fumatzen tzu oinbértze?
Erratzu: Nola izu ainbértze diru?
Donibane Lohizune: Ik eztuk bein e aimértze édan.
Uztaritze: Zétakó edáte uk honbertze?
Beskoitze: Zétako édaten duk óinbezé?
Bidarrai: Eztuk sékula uinberze pipatu.
Irisarri: Zendako duzu hónbertzé?
Garrüze: Zendako hóinbesté edaten duk?
Pagola: Zentako hanbéste edaten düzü?

- Galdera hauek egin dira: "¿Tú cómo tienes tanto dinero?", 
"Tú cómo fumas tanto?", "Comment penses-tu avoir autant 
d'argent?" eta "Pourquoi bois-tu tant?".


